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On Safety

Thank you for purchasing this product.

To Customers

Sufficient expertise is required for installing
this product. Be sure to subcontract the
installation to Sony dealers or licensed
contractors and pay special attention to
safety during the installation. Sony is not
liable for any damages or injury caused by
mishandling or improper installation, or
installing any other than the specified
product. Your Statutory Rights (if any) are not
affected.

To Sony dealers

Sufficient expertise is required for installing
this product. Be sure to read this instruction
manual thoroughly to do the installation
work safely. Sony is not liable for any
damages or injury caused by mishandling or
improper installation. Please give this manual
to the customer after installation.

This instruction manual shows the correct
handling of the product and important
precautions necessary to prevent accidents. Be
sure to read this manual thoroughly and use the
product correctly. Keep this manual available for
future reference.

Products by Sony are designed with safety in
mind. If the products are used incorrectly,
however, it may result in a serious injury through
fire, electric shock, the product toppling over, or
the product dropping. Be sure to observe the
precautions for safety to prevent such accidents.

CAUTION

Specified products

This Wall-Mount Bracket is designed for use with
the products specified TVs. For TVs, refer to their
operating instructions to verify that the Wall-
Mount Bracket can be used.

WARNING

If the following precautions are not observed,
serious injury or death through fire, electric
shock, or the product dropping can result.

Be sure to subcontract the
installation to licensed
contractors and keep small
children away during the
installation.

If the Wall-Mount Bracket or the TV is not installed
correctly, the following accidents may occur. Be
sure licensed contractors carry out installation.

e The TV may fall and cause a serious injury such
as a bruise or a fracture.

If the wall on which the Wall-Mount Bracket is
installed is unstable, uneven, or not
perpendicular to the floor, the unit may fall and
cause injury or property damage. The wall
should be capable of supporting a weight of at
least four times the TV weight.

(Refer to your TV's operating instructions for its
weight.)

If the installation of the Wall-Mount Bracket on
the wall is not sufficiently sturdy, the unit may
fall and cause injury or property damage.

Be sure to subcontract
moving or dismounting of
the TV to licensed
contractors.

If persons other than licensed contractors
transport or dismount the TV, it may fall and
cause injury or property damage. Be sure that two
or more persons carry or dismount the TV.

Do not remove screws, etc.,
after mounting the TV.

If you do so, the TV may fall and cause injury or
property damage.

Do not make alterations to
the parts of the Wall-Mount
Bracket.

If you do so, the Wall-Mount Bracket may fall and
cause injury or property damage.

Do not mount any
equipment other than the
specified product.

This Wall-Mount Bracket is designed for use with
the specified product only. If you mount
equipment other than specified, it may fall or
break, and cause injury or property damage.

Do not apply any load other
than the TV on the Wall-
Mount Bracket.

If you do so, the TV may fall and cause injury or
property damage.

Do not lean on or hang from
theTV.

Do not lean on or hang from the TV as it may fall
on you and cause serious injury.

CAUTION

If the following precautions are not observed,
injury or property damage may occur.

Do not handle the product
with excessive force during
cleaning or maintenance.

Do not apply excessive force on the topside of the
TV.If you do so, the TV may fall and cause injury
or property damage.

Precautions

® If you use the TV installed on the Wall-Mount
Bracket for a long time, the wall behind or
above the TV may become discolored or the
wallpaper may come unstuck, depending on
the material of the wall.

If the Wall-Mount Bracket is removed after
installing it on the wall, the screw holes are left.
Do not use the Wall-Mount Bracket in a place
where it is subjected to mechanical vibrations.

Installing the Wall-
Mount Bracket

| To Sony Dealers |

WARNING

The following instructions are for Sony
dealers only. Be sure to read safety
precautions described above and pay special
attention to safety during the installation,
maintenance and checking of this product.

Do not install the Wall-
Mount Bracket on wall
surfaces where the corners
or the sides of the TV
protrude away from the
wall surface.

Do not install the Wall-Mount Bracket on wall
surfaces such as a pillar, where the corners or the
sides of the TV protrude away from the wall
surface. If a person or object happens to hit the
protruded corner or side of the TV, it may cause
injury or property damage.

Do not install the TV over or
under an air-conditioner.

If the TV is exposed to water leaks or air current
from an air conditioner for a long time, it may

cause a fire, an electric shock or a malfunction of
theTV.



Be sure to install the Wall-
Mount Bracket securely to
the wall following the
instructions in this
instruction manual.

If any of the screws are loose or fall out, the Wall-
Mount Bracket may fall and cause injury or
property damage. Be sure to use the appropriate
screws for the material of the wall and install the
unit securely using four or more screws of 8 mm
diameter (or equivalent).

Be sure to use the
supplied screws and
attachment parts
properly following the
instructions given in this
instruction manual. If
you use substitute items,
the TV may fall and cause
bodily injury to someone
or damage to the TV.

Be sure to assemble the
bracket properly following
the instructed procedure

explained in this instruction

manual.

If any of the screws are loose or fall out, the TV
may fall and cause bodily injury to someone or
damage to the TV.

Be sure to tighten the
screws securely in the
designated position.

If you fail to do so, the TV may fall and cause
bodily injury to someone or damage to the TV.

Be careful not to subject the

TV to shock during
installation.

If the TV is exposed to shock, it may fall or break
apart. This may cause injury.

Be sure to install the TV on
a wall that is both
perpendicular and flat.

If you fail to do so, the TV may fall and cause
injury.

After proper installation of
the TV, secure the cables
properly.

If people or objects get tangled with cables, this
may result in injury or damage to the TV.

Do not allow the AC power
cord or the connecting
cable to be pinched.

If the AC power cord or the connecting cable is
pinched between the unit and the wall or is bent
or twisted by force, the internal conductors may
become exposed and cause a short circuit or an
electrical break. This may cause a fire or an electric

shock.

v

=N

The screws needed to
secure the Wall-Mount
Bracket to the wall are not
supplied.

Use the appropriate screws for the wall material
and structure when mounting the Wall-Mount
Bracket.




Installing the TV onto the wall

Installation procedure differs, depending on your
TV.

Follow the instructions in this manual, referring to
the “Installation Guide”.

Preparing for installation

® Have the TV's operating instructions at hand
before installation.

® Refer to the “Installation Guide”.

® Be sure to have a Phillips screwdriver that fits the
screws prior to the assembly.

® Confirm the installing position of your TV.

® Prepare four or more screws of 8 mm diameter
and one screw of 5 mm or equivalent (not
supplied). Select screws suitable for the material
of the wall.

Checking the parts

® Verify that all the parts are included.

® |dentify the parts by their shape, referring to the
“Installation Guide’, 1.

® Base (1)

Pulley (2)

© Screw (+PSW6 x 20) (2)
©) Screw (+PSW4 x 20) (2)
® Spacer (2)

® Band (1)

© Screw (+PSW6 x 50) (2)
@® Bush (M4) (2)

@ Screw (+PSW4 x 50) (2)

Deciding on the installation
location

1 Decide on the installation location.
Refer to the TV installation dimensions table.
For details, refer to the TV's instruction manual.
Allow for suitable clearance between the TV
and the ceiling and protruding parts of the wall

as shown below.
Unit: mm

300

100 100

100

Never install the TV as shown below:

Air circulation is
blocked.

Wall

Note

e |f you intend to route the cables in the wall, make a hole in
the wall to insert the cables before beginning the
installation.

To prevent pinching the cables, prepare a hole in the wall
somewhere outside the perimeter of the Base @ and
Spacer ).

2 Decide the positions of the screws
for installing the Base ().

Refer to the specifications on page 5.

WARNING

® The wall that the TV will be mounted on should be able to
support a weight of at least four times that of the TV (Refer
to your TV's operating instructions for its weight.).

® Determine the strength of the wall the TV will be mounted
on. Reinforce the wall sufficiently, if necessary.

Installing the Base on the wall

® Use four or more screws of 8 mm diameter or
equivalent (not supplied).

¢ Install the Base ® on the wall horizontally.
Refer to the “Installation Guide”, 2.

Preparing for the installation of
theTV

Prepare installation of the TV, following the TV's
instruction manual.



Installing the TV on the wall Other information

When removing the TV, reverse the previous

1 Connect the necessary cable(s) to installation procedure.

theTV. Refer to the “Installation Guide”, 5.
Make sure to connect the cables before
installing the TV on the wall. You will be unable WARNING
to connect the cables when the TV is installed. ® Be sure that two or more persons hold the TV when removing it.
Refer to the operating instructions supplied
with yourTV. Specifications
Note
® Subcontract the cable routing in the wall to a licensed e 9
contractor.
® Bundle the connez{ting cables to prevent stepping on them SS— <2 é >—< éi é'—‘ é'—‘ T
before wall mounting. f Q[‘ ([\ [j |:| [j [j [j ld
2 Install the TV onto the Base (®. o e —
® For the location of the Pulleys (B to the hang a
on the Base (), refer to the TV installation b
dimensions table. For details, refer to the TV's <
instruction manual.
® Hold the TV securely with both hands and Dimensions: (Approx.) [mm]
gently hang the Pulleys (B attached to the a: 100
rear of the TV to the Base ®), making sure to b: 200
confirm the shape of the holes. c:300
® After installing the TV on the wall, confirm d: 80
the Pulleys ® are firmly latched into the Base e:370
. f: 100
Refer to the “Installation Guide”, 3. g:60
WARNING Weight (base only): (Approx.) [kg]
® Be sure that two or more persons hold the TV when 1

carrying it.

3 Preventing the bottom of the TV
from shifting.
® Take up the slack of Band () and attach it to
the wall tightly.
Refer to the “Installation Guide”, 4.
® Use a 5 mm diameter screw or equivalent
(not supplied).

Design and specifications are subject to change without notice.

Note

® Try to pull the bottom of the TV forwards yourself slightly,
to make sure that it does not move forward. If there is any
movement, it is not fixed correctly, and the Band (® should
be secured firmly again.

Confirming the completion of

the installation

Check the following points.

® The Pulleys ® are firmly hung onto the Base (®.

® The cord and the cable are not twisted or
pinched.

® The Band (® is tight with no slack.

WARNING

® Improper placement of the AC power cord, etc., may cause fire
or electric shock through a short circuit. Be sure to confirm the
completion of the installation for safety.



Sécurité

Nous vous remercions d'avoir fait I'acquisition de
ce produit.

A I'attention des clients

Linstallation de ce produit exige un certain
savoir-faire. Veillez a confier l'installation a
des revendeurs Sony ou a des installateurs
agréés et portez une attention particuliére
aux consignes de sécurité pendant
l'installation. Sony ne saurait étre tenue
responsable de tout dommage ou de toute
blessure découlant d’'une mauvaise
utilisation ou d’une installation incorrecte, ou
encore de l'installation d'un produit autre
que celui spécifié. Vos droits Iégaux
(éventuels) ne sont pas affectés.

A I'attention des
détaillants Sony

Linstallation de ce produit exige un certain
savoir-faire. Lisez ce mode d'emploi
attentivement afin de procéder a l'installation
en toute sécurité. Sony ne saurait étre tenue
responsable de tout dommage ou de toute
blessure découlant d'une mauvaise
utilisation ou d’une installation incorrecte.
Une fois l'installation terminée, veuillez
remettre ce manuel d'installation au client.

Ce mode d'emploi indique comment manipuler le
produit correctement et contient des précautions
essentielles a prendre pour éviter tout accident.
Lisez attentivement ce mode d'emploi et veillez a
utiliser le produit correctement. Conservez ce
mode d’emploi pour toute référence ultérieure.

Les produits Sony sont congus pour vous offrir le
maximum de sécurité. Toutefois, si les produits
sont utilisés de fagon incorrecte, ils peuvent
entrainer des blessures graves en provoquant un
incendie ou I'électrocution, ou encore la chute de
I'appareil hors de son support. Veillez a observer
les consignes de sécurité préconisées pour éviter
de tels accidents.

ATTENTION

Produits spécifiés

Ce support de fixation murale est congu pour étre
utilisé avec les téléviseurs spécifiés. Pour plus
d'informations sur les téléviseurs, reportez-vous a
leur mode d'emploi pour vous assurer que vous
pouvez bien utiliser le support de fixation murale.

A I'attention des clients

AVERTISSEMENT

Le non-respect des consignes suivantes peut
étre fatal ou entrainer des blessures graves
en provoquant un incendie, |électrocution
ou la chute de I'appareil.

Veillez a confier I'installation
a du personnel agréé en
tenant les petits enfants a
I'écart pendant l'installation.

Si le support de fixation murale ou le téléviseur
n'est pas installé correctement, les accidents
suivants peuvent se produire. Veillez a confier
l'installation a des installateurs agréés.

Le téléviseur peut tomber et causer des
blessures graves comme des hématomes ou
des fractures.

Si le mur sur lequel le support de fixation
murale est fixé est instable, inégal ou non
perpendiculaire au sol, I'appareil risque de
tomber et de provoquer des blessures ou des
dommages matériels. Le mur doit pouvoir
supporter un poids équivalent a au moins
quatre fois celui du téléviseur.

(Pour connaitre le poids du téléviseur, reportez-
vous a son mode d'emploi.)

Si l'installation du support de fixation murale
n'est pas assez solide, I'appareil risque de
tomber et de provoquer des blessures ou des
dommages matériels.

Veillez a confier le
déplacement ou le
démontage du téléviseur a
des installateurs agréés.

Si des personnes autres que des installateurs

agréés transportent ou démontent le téléviseur,
celui-ci peut tomber et provoquer des blessures
ou des dommages matériels. Deux personnes au
moins doivent porter ou démonter le téléviseur.

Ne retirez pas les vis, etc.
apres l'installation du
téléviseur.

Dans ce cas, le téléviseur pourrait tomber et
provoquer des blessures ou des dommages
matériels.

Ne modifiez pas les piéces
du support de fixation
murale.

Dans ce cas, le support de fixation murale pourrait
tomber et provoquer des blessures ou des
dommages matériels.

N’installez aucun appareil
autre que ceux spécifiés.

Ce support de fixation murale est congu pour étre
utilisé avec les produits spécifiés uniquement. Si
vous installez un appareil autre que ceux qui sont
spécifiés, il pourrait tomber ou se briser et
provoquer des blessures ou des dommages
matériels.

N’installez aucune charge
autre que le téléviseur sur
le support de fixation
murale.

Dans ce cas,le téléviseur pourrait tomber et
provoquer des blessures ou des dommages
matériels.

Ne vous appuyez pas sur le
téléviseur et ne vous y
suspendez pas.

Ne vous appuyez pas sur le téléviseur et ne vous y
suspendez pas, car il risque de tomber et de
causer des blessures graves.

ATTENTION

Le non-respect des consignes suivantes peut
entrainer des blessures ou des dommages
matériels.

N’appliquez aucune force
excessive sur le produit au
cours de I'entretien ou du
nettoyage de I'appareil.

N'exercez aucune pression excessive sur le dessus
du téléviseur. Dans ce cas, le téléviseur pourrait
tomber et provoquer des blessures ou des
dommages matériels.

Précautions

® Sjvous utilisez le téléviseur fixé au support de
fixation murale pendant une longue période, le
mur situé derriere le téléviseur ou au-dessus de
celui-ci peut se décolorer, ou encore le papier
peint peut se décoller, selon le matériau du
mur.

Les trous des vis restent apparents si vous
démontez le support de fixation murale aprés
son installation.

N'utilisez pas le support de fixation murale
dans un endroit soumis a des vibrations
mécaniques.

Installation du support
de fixation murale

A I'attention des
détaillants Sony

AVERTISSEMENT

Les instructions suivantes concernent les
détaillants Sony uniquement. Lisez
attentivement les consignes de sécurité ci-
dessus et accordez une attention particuliére
ala sécurité lors de l'installation, de
I'entretien et de la vérification de ce produit.




N’installez pas le support
de fixation murale sur une
surface ou les coins ou les
cotés du téléviseur
dépasseraient.

N'installez pas le support de fixation murale sur
une surface verticale telle qu'une colonne, ou les
coins ou les cotés du téléviseur dépasseraient de
la surface murale. Si une personne ou un objet
venait a heurter le coin ou les cétés du téléviseur,

ceci risquerait de provoquer des blessures ou des
dommages matériels.

N’installez pas le téléviseur
sur ou sous un climatiseur.

Lexposition prolongée du téléviseur a des fuites
d'eau ou a des courants d‘air provenant du
climatiseur pourrait provoquer un incendie,
I'électrocution ou des problémes de
fonctionnement du téléviseur.

Veillez a installer le support
de fixation murale
solidement en suivant les
instructions de ce mode
d’emploi.

S'il manque des vis ou si elles sont desserrées, le
support de fixation murale pourrait tomber et
provoquer des blessures ou des dommages
matériels. Veillez a utiliser les vis appropriées selon
le matériau du mur et installez le téléviseur

solidement en utilisant au moins quatre vis de 8
mm de diamétre (ou équivalentes).

Veillez a utiliser
correctement les vis et
les piéces de fixation
fournies conformément
aux instructions du mode
d’emploi. Si vous utilisez
d’autres éléments de
fixation, le téléviseur
pourrait tomber et
causer des blessures
corporelles ou étre
endommagé.

Veillez a monter le support
correctement en suivant la
procédure décrite dans ce
mode d’emploi.

S'il manque des vis ou si elles sont desserrées, le
téléviseur pourrait tomber et causer des blessures
corporelles ou étre endommagé.

Veillez a serrer les vis
solidement dans la position
indiquée.

Si vous oubliez, le téléviseur pourrait tomber et

causer des blessures corporelles ou étre
endommagé.

Veillez a ne pas soumettre
le téléviseur a des chocs
pendant l'installation.

Si le téléviseur subit des chocs, il pourrait tomber
ou se briser. Ceci pourrait causer des blessures.

Veillez a installer le
téléviseur sur un mur
parfaitement vertical et
plat.

Dans le cas contraire, le téléviseur pourrait
tomber et provoquer des blessures.

Une fois le téléviseur
installé correctement, fixez
solidement les cables.

Si des personnes ou des objets s'accrochent aux
cables, ceci risque de provoquer des blessures ou
d'endommager le téléviseur.

Veillez a ce que le cordon
d’alimentation CA ou le
cable de raccordement ne
soit pas coincé ni écrasé.

Si le cordon d'alimentation CA ou le cable de
raccordement est coincé entre I'appareil et le mur,
ou s'il est plié ou tordu, les conducteurs internes
peuvent étre exposés et provoquer un court-

circuit ou une coupure électrique. Un incendie ou
|'électrocution pourrait en résulter.

Les vis nécessaires a
l'installation du support de
fixation murale au mur ne
sont pas fournies.

Utilisez les vis appropriées selon le matériau et la
structure du mur lors du montage du support de
fixation murale.




Installation du téléviseur au mur

La procédure d'installation varie selon votre
téléviseur.

Suivez les instructions de ce manuel en vous
référant au « Guide d'installation ».

Préparation de l'installation

® Gardez le mode d’emploi du téléviseur a portée
de main avant l'installation.

® Reportez-vous au «Guide d'installation».

® Avant de procéder au montage, vérifiez que vous
disposez d'un tournevis cruciforme adapté aux
Vis.

® \/érifiez la position d'installation de votre
téléviseur.

® Préparez au moins quatre vis de 8 mm de
diamétre et une vis de 5 mm ou équivalente (non
fournies). Choisissez des vis adaptées au
matériau du mur.

Vérification des piéces

® érifiez que vous disposez de toutes les piéces.

® |dentifiez les piéces en fonction de leur forme, en
vous référant au « Guide d'installation », 1.

® Base (1)

Poulie (2)

© Vis (+PSW6 x 20) (2)
®) Vis (+PSW4 x 20) (2)
(® Entretoise (2)

® Bande (1)

@ Vis (+PSW6 x 50) (2)
@® Douille (M4) (2)

Q Vis (+PSW4 x 50) (2)

Choix de 'emplacement
d’installation

1 Choisissez 'emplacement
d’installation.
Reportez-vous au tableau des dimensions
d'installation du téléviseur.
Pour plus d'informations, reportez-vous au
mode d'emploi du téléviseur.
Prévoyez un espace suffisant entre le téléviseur
et le plafond ainsi que les parties saillantes du
mur, tel qu'indiqué ci-dessous.
Unité: mm

300

100 100

100

N'installez jamais le téléviseur de la maniére
suivante:

La circulation d'air
est bloquée.

Mur

Remarque

® Sj vous envisagez d’acheminer les cables a travers la paroi
murale, percez un trou dans le mur et insérez-y les cables
avant de procéder a l'installation.
Pour ne pas pincer les cables, préparez un trou dans le mur,
en dehors du périmétre de la base @ et de I'entretoise ®.

2 Choisissez les positions des vis pour

installer la base ®.
Consultez les spécifications a la page 5.



AVERTISSEMENT

® | e mur sur lequel vous installez le téléviseur doit pouvoir
supporter un poids équivalent a au moins quatre fois celui
du téléviseur (pour connaitre le poids du téléviseur, reportez-
vous a son mode d'emploi).

® Déterminez la solidité du mur sur lequel vous allez installer
le téléviseur. Au besoin, renforcez suffisamment le mur.

Installation de la base au mur

® Utilisez au moins quatre vis de 8 mm de diametre
ou équivalentes (non fournies).

¢ Installez la base ® au mur a I'horizontale.
Reportez-vous a 2 du « Guide d'installation ».

Préparation a l'installation du
téléviseur

Préparez l'installation du téléviseur en suivant son
mode d'emploi.

Installation du téléviseur au
mur

1 Raccordez le(s) cable(s) requis au
téléviseur.

Veillez a raccorder les cables avant d'installer le
téléviseur au mur. Vous ne pourrez plus
raccorder les cables une fois le téléviseur
installé.

Consultez le mode d'emploi fourni avec votre
téléviseur.

Remarque

® Confiez I'acheminement du cable dans le mur a un
installateur agréé.

® Avant l'installation au mur, regroupez les cables de
raccordement afin d'éviter de les piétiner.

2 Installez le téléviseur sur la base ().

® Pour connaitre I'emplacement des poulies
auxquelles accrocher la base ®), reportez-
vous au tableau des dimensions d'installation
du téléviseur. Pour plus d'informations,
reportez-vous au mode d'emploi du
téléviseur.

® Maintenez fermement le téléviseur avec les
deux mains et accrochez délicatement les
poulies @B fixées a l'arriére du téléviseur a la
base ®), en veillant a vérifier la forme des
trous.

® Aprés avoir installé le téléviseur au mur,
vérifiez que les poulies B) sont fermement
enclenchées dans la base .
Reportez-vous a 3 du «Guide d'installation».

AVERTISSEMENT
® Assurez-vous qu'au moins deux personnes maintiennent le
téléviseur lors de son transport.

3 Maintien en place du dessous du
téléviseur.

® Supprimez le jeu de la bande (P et attachez-
la solidement au mur.
Reportez-vous a 4 du « Guide d'installation ».

® Utilisez une vis de 5 mm de diamétre ou
équivalente (non fournie).

Remarque

® Essayez de tirer |égérement le dessous du téléviseur vers
vous pour vous assurer qu’il n‘avance pas. S'il a du
mouvement, cela signifie qu'il n'est pas fixé correctement et
qu'il faut a nouveau fixer solidement la bande (®.

Vérification de l'achevement de

l'installation
Vérifiez les points suivants.
® | es poulies B sont solidement accrochées a la

base ®.

® | e cordon et le cable ne sont pas tordus ou coincés.

® Labande (® est bien tendue.

AVERTISSEMENT

® Sjle cordon d'alimentation CA ou autre n'est pas correctement
installé, un court-circuit pourrait survenir et provoquer un
incendie ou I'électrocution. Pour votre sécurité, vérifiez que
l'installation est effectuée complétement.

Informations complémentaires

Lors du retrait du téléviseur, inversez la procédure
d‘installation décrite précédemment.
Reportez-vous a 5 du « Guide d'installation ».

AVERTISSEMENT
® Veillez a ce que le téléviseur soit soutenu par deux personnes au
moins lorsque vous le retirez.
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Dimensions : (approx.) [mm]
a: 100

b: 200

c:300

d: 80

e:370

f: 100

g:60

Poids (base seule) : (approx.) [kg]
1

La conception et les spécifications sont sujettes a
modification sans préavis.



Seguridad

Muchas gracias por la adquisicion de este
producto.

Informacion para los
clientes

Para la instalacion de este producto se
requieren conocimientos suficientes.
Asegurese de contratar la instalacion a un
distribuidor o a un contratista Sony
autorizado y preste especial atencion a la
seguridad durante la instalacion. Sony no se
hace responsable de los dafios o lesiones
causados por una mala utilizacién, una
instalacion incorrecta o la instalacion de
cualquier producto que no sea el
especificado. Esto no afecta a sus derechos
legales (en caso de haberlos).

Informacion para los
distribuidores de Sony

Para la instalacién de este producto se
requieren conocimientos suficientes. Lea
detenidamente este manual de instrucciones
para realizar la instalacion de manera segura.
Sony no se responsabiliza de ningtin dafo o
lesién provocados por una manipulacién o
instalacion incorrectas. Entregue este manual
al cliente después de la instalacion.

Este manual de instrucciones muestra la manera
correcta de manipular el producto, asi como
precauciones importantes necesarias para evitar
accidentes. Lea detenidamente este manual y
utilice el producto correctamente. Conserve este
manual para poder consultarlo en el futuro.

Los productos de Sony estan disefiados pensando
en la seguridad. Sin embargo, si los productos se
utilizan incorrectamente, pueden producirse
lesiones graves a causa de un incendio o una
descarga, o al volcarse o caerse el producto. Para
evitar tales accidentes, asegurese de observar las
precauciones de seguridad.

PRECAUCION

Productos especificados

El soporte de montaje mural esté disefiado para
utilizar con los TV especificados en el producto.
Consulte el manual de instrucciones del TV para
confirmar que el soporte de montaje mural pueda
utilizarse.

Informacion para los
clientes

ADVERTENCIA

Si no se tienen en cuenta las siguientes
precauciones, existe el peligro de sufrir
lesiones graves o incluso de muerte a raiz de
un incendio o una descarga eléctrica, o a
causa de que el producto se caiga.

Asegurese de contratar la
instalacion a contratistas
autorizados y mantenga a
los nifios alejados durante
la instalacion.

Si el soporte de montaje mural o el televisor no
estan instalados correctamente, pueden ocurrir
los accidentes siguientes. Asegurese de que la
instalacion la llevan a cabo contratistas
autorizados.
® El televisor podria caerse y provocar lesiones
graves como contusiones o fracturas.
e Sila pared en la que se instala el soporte de
montaje mural es inestable, desigual o no es
perpendicular al suelo, la unidad puede caerse
y provocar dafos personales o materiales. La
pared debe ser capaz de soportar un peso de al
menos cuatro veces el peso del televisor.
(Consulte las instrucciones de su televisor para
obtener informacion sobre el peso de ésta.)
Sila instalacion del soporte de montaje mural
en la pared no es lo suficientemente resistente,
es posible que la unidad se caiga y provoque
daiios personales o materiales.

Asegurese de contratar el
traslado o el desmontaje
del televisor a contratistas
autorizados.

Si otras personas que no son contratistas
autorizados llevan a cabo el transporte o el
desmontaje del televisor, ésta puede caerse y
provocar dafos personales y materiales.
Asegurese de que transportan o desmontan el
televisor dos o mas personas.

No quite los tornillos, etc.,
una vez montado el
televisor.

Silo hace, el televisor puede caerse y provocar
danos personales o materiales.

No modifique las piezas del
soporte de montaje mural.

Silo hace, el soporte de montaje mural puede
caerse y provocar danos personales o materiales.

No monte ningtin otro
equipo que no sea el
producto especificado.

Este soporte de montaje mural se ha disefado
para utilizarse sélo con el producto especificado.
Si monta un equipo distinto del especificado,
puede caerse o romperse y provocar dafios
personales o materiales.

No aplique ningtin peso
que no sea el propio del
televisor en el soporte de
montaje mural.

Silo hace, el televisor puede caerse y provocar
danos personales o materiales.

No se apoye en el televisor
ni se cuelgue de éste.

No se apoye en el televisor ni se cuelgue de éste,
ya que podria caerle encima y provocarle lesiones
graves.

PRECAUCION

Si no se tienen en cuenta las precauciones
siguientes, podrian producirse dafos
personales o materiales.

No manipule el producto
con fuerza excesiva cuando
realice su limpieza o
mantenimiento.

No aplique fuerza excesiva en la parte superior
del televisor. Si lo hace, el televisor puede caerse y
provocar dafos personales o materiales.

Precauciones

® Sj utiliza el televisor instalado en el soporte de
montaje mural durante un largo periodo de
tiempo, es posible que la pared que quede
detrés o encima del televisor se descolore o
que, si la pared esta empapelada, se despegue
el papel, dependiendo del material de la pared.
Si se quita el soporte de montaje mural
después de haber estado instalado en la pared,
quedaran los orificios de los tornillos.

No use el soporte de montaje mural en un lugar
en el que pueda sufrir vibraciones mecanicas.

Instalacion del soporte
del montaje mural

Informacion para los
distribuidores de Sony

ADVERTENCIA

Las instrucciones siguientes estan destinadas
unicamente a los distribuidores de Sony.
Asegurese de leer las precauciones de
seguridad descritas anteriormente y preste
especial atencion a la seguridad durante la
instalacion, el mantenimientoy la
comprobacién de este producto.

No instale el soporte de
montaje mural en
superficies de paredes en
las que puedan sobresalir
las esquinas o los lados del
televisor.

No instale el soporte de montaje mural en
superficies de paredes, tales como una columna,
en las que puedan sobresalir las esquinas o los
lados del televisor. Si una persona o un objeto se
golpea con la esquina o el lado saliente del
televisor, pueden producirse dafos personales o
materiales.




No instale el televisor
encima ni debajo de un
aparato de aire
acondicionado.

Si el televisor queda expuesto a goteo de agua o
corriente de aire procedentes del aparato de aire
acondicionado durante mucho tiempo, podria
producirse un incendio, una descarga eléctrica o
un fallo de funcionamiento.

Asegurese de instalar el
soporte de montaje mural
firmemente en la pared
siguiendo las instrucciones
de este manual.

Sialguno de los tornillos queda suelto o se
desprende, el soporte de montaje mural puede
caerse y provocar danos personales o materiales.
Asegurese de utilizar los tornillos adecuados para
el material de la pared e instale la unidad

firmemente, utilizando cuatro o mas tornillos de
8 mm de diametro (o equivalentes).

Asegurese de utilizar
correctamente los
tornillos y las piezas de
sujecion suministrados
siguiendo las
instrucciones que se
describen en este
manual. Si utiliza
articulos sustitutivos, el
televisor podria caerse y
dafarse o provocar
daiios personales.

Efectuie correctamente el
montaje del soporte
siguiendo el procedimiento
descrito en este manual.

Sialguno de los tornillos queda suelto o se
desprende, el televisor podria caerse y danarse o
provocar dafios personales.

Asegurese de apretar bien
los tornillos en la posicion
correspondiente.

De lo contrario, el televisor podria caerse y
danarse o provocar dafios personales.

Procure que el televisor no
reciba golpes durante la
instalacion.

Si el televisor recibe algun golpe, puede caerse o

romperse. Tales percances podrian causar heridas

personales.

Asegurese de instalar el
televisor en una pared que
sea perpendicular y plana.

De lo contrario, el televisor podria caerse y
provocar dafos personales.

Una vez que haya instalado
correctamente el televisor,
fije adecuadamente los
cables.

Si alguna persona u objeto se enreda con los
cables, correra el peligro de sufrir heridas
personales o de danarse el televisor.

Evite que el cable de
alimentacién de cao el
cable de conexién queden
atrapados.

Si el cable de alimentacion de ca o el cable de
conexion quedan atrapados entre la unidad y la
pared o si se doblan o tuercen con fuerza, es
posible que los conductores internos queden
expuestos y que provoquen un cortocircuito o
corte eléctrico. Esto podria originar un incendio o
producir descargas eléctricas.

Los tornillos necesarios
para fijar el soporte de
montaje mural a la pared no
estan incluidos.

Utilice los tornillos adecuados para el material y la
estructura de la pared en la que se proponga
montar el soporte de montaje mural.




Instalacion del televisor en la
pared

El proceso de instalacién varia segun el televisor.
Siga las instrucciones de este manual y consulte la
“Guia de instalacion”.

Preparacion para la instalacion

® Tenga el manual de instrucciones del televisor a
mano antes de comenzar la instalacién.

® Consulte la“Guia de instalacion”

® Asegurese de disponer de un destornillador
Phillips adecuado para los tornillos antes de
efectuar el montaje.

® Confirme la posicién de instalacion del televisor.

® Prepare como minimo cuatro tornillos de 8 mm
de didmetro y uno de 5 mm o equivalente (no
suministrado). Elija los tornillos adecuados para
el material de la pared.

Verificacion de las piezas

® Compruebe que se hayan suministrado todas las
piezas.

® |dentifique las piezas por su forma consultando
la“Guia de instalacién’, 1.

® Base (1)

Polea (2)

© Tornillo (+PSW6 x 20) (2)
®© Tornillo (+PSW4 x 20) (2)
® Espaciador (2)

® Banda (1)

@© Tornillo (+PSW6 x 50) (2)
® Cojinete (M4) (2)

@ Tornillo (+PSW4 x 50) (2)

Definicion del lugar para la
instalacion

1 Decida la ubicacion de instalacion.
Consulte la tabla de dimensiones de instalaciéon
del TV.

Para obtener mas detalles, consulte el manual
de instrucciones del TV.

Deje un espacio adecuado entre el televisor, el
techoy las partes salientes de la pared, tal y
como se muestra a continuacion.

Unidad: mm

300

100 100

100

Nunca instale el televisor del modo indicado a
continuacioén:

La circulacion del aire
queda bloqueada.

Pared

Nota

® Si se propone pasar los cables por la pared, realice un
orificio en la pared para insertarlos antes de comenzar la
instalacion.
Para evitar comprimir los cables, realice un agujero en la
pared fuera del perimetro de la base ® y del espaciador

2 Defina las posiciones de los

tornillos para instalar la base ®.
Consulte las especificaciones de la pagina 5.



ADVERTENCIA

® | a pared en la que se proponga instalar el televisor debera
ser capaz de soportar un peso al menos cuatro veces
superior al del televisor (consulte el manual de
instrucciones de su televisor para obtener informacion
sobre el peso de ésta).

® Determine la resistencia de la pared en la que desea
instalar el televisor. Si es necesario, refuércela.

Instalacion de la base en la
pared

® Utilice cuatro o mas tornillos de 8 mm de
didmetro o equivalentes (no suministrados).
® |nstale la base @ en la pared de manera
horizontal.
Consulte el 2 de la“Guia de instalacion”.

Preparacion para instalar el

televisor

Prepare la instalacion del equipo, siguiendo las
instrucciones en el manual del TV.

Instalacion del televisor en la
pared

1 Conecte los cables necesarios al TV.

Asegurese de conectar los cables antes de
instalar el televisor en la pared. No podra
conectarlos cuando el televisor se encuentre
instalado.

Consulte el manual de instrucciones
suministrado con el televisor.

Nota

® Asegurese de contratar la instalacion de los cables en la
pared a un contratista autorizado.

® Agrupe los cables de conexién para impedir pisarlos antes
de efectuar el montaje en la pared.

2 Instale el televisor en la base ®.

® Para la colocacion de las poleas ®) al gancho
de la base (®), consulte la tabla de
dimensiones de instalacién del TV. Para
obtener mas detalles, consulte el manual de
instrucciones del TV.

® Sujete el TV firmemente con ambas manos y
deslice suavemente las poleas (B colocadas
en la parte posterior del TV hacia la base ®),
asegurandose de confirmar la forma de los
orificios.

® Después de instalar el televisor en la pared,
verifique que las poleas (B) estén aseguradas
firmemente a la base ®.
Consulte el 3 de la“Guia de instalacién”.

ADVERTENCIA
® Asegurese de que dos 0 mas personas se encarguen de
transportar el televisor.
3 Cémo evitar que la parte inferior
del TV se mueva.

® Recoja la banda () y ajustela firmemente a la
pared.
Consulte el 4 de la“Guia de instalacion”.

® Use un tornillo de 5 mm de diametro o
equivalente (no suministrado).

Nota

® Intente tirar la parte de abajo del TV levemente hacia
adelante para asegurarse de que no se mueva solo en esa
direccion. Si se mueve, significa que no se colocé
correctamente, por lo que debe ajustar con firmeza la
banda (® nuevamente.

Confirmacion del final de la

instalacion

Verifique los siguientes puntos.

® |as poleas (B estan firmemente ajustadas a la
base ®.

® Que los cables no estén retorcidos ni atrapados.

® | abanda (F) esta colocada firmemente y sin
holgura.

ADVERTENCIA
® La colocacion inadecuada del cable de alimentacion de ca, etc.,

puede ser causa de un incendio o de descargas eléctricas
debido a un cortocircuito. Por razones de seguridad, no olvide
confirmar que haya finalizado la instalacion.

Informacion adicional

Para retirar el televisor, lleve a cabo el
procedimiento de instalacién a la inversa.
Consulte el 5 de la“Guia de instalacion”.

ADVERTENCIA
® Asegurese de que por lo menos dos personas sostengan el TV
para sacarlo.

Especificaciones
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Dimensiones: (aprox.) [mm]
a: 100

b: 200

c:300

d: 80

e: 370

f: 100

g:60

Peso (solo base): (aprox.) [kg]
1

El disefo y las especificaciones estan sujetos a cambios sin previo
aviso.



RU

be3onacHocTb

Bnaropapum 3a nokynky sToro nsgenus.

[Ana noKynarenen

[inA yctaHoBKM AaHHOro usaenua Tpebyetca
[OCTaTOYUHBbIN OnbIT. O6sA3aTenbHO
obpatutech K gunepy unm
NNLEH3MPOBAaHHOMY MOAPAAUNKY Sony, a
TaKxe cobiofaiiTe HeoGXoAVMble Mepbl
NpefoCTOPOXKHOCTY BO BPEMA YCTaHOBKMN
nspenua. KomnaHma Sony He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY MPU HaHeCeH VM Nto6oro
ylep6a nnuv Bpeaa, Bbi3BaHHOMO
HenpasWbHbIM ObpalleHnem rnn
YCTaHOBKOW IM60 YCTaHOBKOI He
npeaHa3HayeHHOro 4N1A 3Toro usaenus. 31o
He BAIAET Ha BalUK 3aKOHHble NpaBa (ecnu
TakoBble UMeloTcA).

Lna gaunepos Sony

[inA ycTaHOBKM AaHHOro u3aenua TpebyeTca
[OCTaTOYHbI onbIT. [Ans 6e3onacHoi
YCTaHOBKM yCTPOIiCTBa 06A3aTeNbHO
BHUMaTe/IbHO NPOYTUTE HacToALlee
PYKOBOACTBO. Sony He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY B C/lyyae NoBpexaeHns
WM NONYYeHNA TpaBM B pesynbTaTe
HenpaBuAbHOro o6paLLeHna Unu
HeHaanexaleil ycTaHoBKU. [10 OKoHUaHNUK
YCTaHOBKM NepefjaiiTe 3T0 PyKOBOACTBO
nokynareno.

B 5TOM pyKOBOACTBE M0 YCTaHOBKE MpuBefeHb!
BaXKHbIE MEpPbI IPEAOCTOPOXKHOCTY U
VHpOpMaLms Mo 0becreyeHnio Haanexalero
obpalleHus C n3aenuem, KoTopble HeobXoaVMbI
[NA NPefoTBPaLleHNA HeCYaCTHbIX Cly4aeB.
O6s3aTeNbHO BHUMATESIbHO NPOUTUTE HacToALee
PYKOBOACTBO 1 MCMONb3YiiTe 13genvie no
HasHaueHuo. CoxpaHuTe HacTosLee
PYKOBOACTBO ANIA UCMOMb30BaHus B GyAyLuem.

M3penus Sony paspa6oTaHbl € yueTom
TpeboBaHwii no 6esonacHocTn. OgHaKko
HenpasuibHOE NCNosib3oBaHne VI3[:|EI'IVII7I MOXeT
CTaTtb I'Ipl/l‘-WIHOVI nony4yeHnA cepbesHbiX TpaBM
BCNeACTBNE NOPAXKEHNA INEKTPUYECKUM TOKOM,
BO3ropaHuaA, ONpoKNAbIBaHNA NN NageHna
uzfienus. Bo nsbexaHue BOSHMKHOBEHNA Taknx
HecyacTHbIX ClyyaeB 0bA3aTenbHO cobniofaiite
COOTBETCTBYIOLME MEPbI MPEAOCTOPOXKHOCTH.

BHUMAHUE

YKasaHHble nsgenus

JlaHHbI KPOHLWITENH ANA HACTEHHOTO KpenneHna
npeaHasHayeH AnA OTAeNbHbIX Mofenein
Tenesn3opos. CM. MHCTPYKLIMN K TeneBnsopam
[INA NPOBEPKM BO3MOXXHOCTU UCMONb30BaHNA
KPOHLUTeHa AN HACTEHHOTO KpemneHuna.

| Onsa nokynartenei |

NPEAYNPEXAEHUE

HecobnioaeHne NprBeAeHHbIX HIXKe Mep
NPeAoCTOPOXKHOCTN MOXET CTaTb NPUUNHON
CMepTV WA MONyYEHUA CePbE3HbIX TPAaBM
BC/IEAICTBME NOPaXKeHUA INeKTPUYECKUM
TOKOM, BO3ropaHWs, ONpOoKMAbIBaHNA U1
najieHna nspenua.

O6s3aTenbHO 06paTUTECh K
NUUEH3MPOBaHHOMY
noApAQYNKY, a TaKXKe He
AonycKaiTe Toro, 4To6bl
AeTn Haxoaunnucb B6nu3n
MecTa YCTAaHOBKM uspenvs.

HenpaBunbHas ycTaHOBKa KPOHLUTEHa AnA
HaCTeHHOW YCTaHOBKW UMW TENEBN30pa MOXET
CTaTb NPUYNHOW NEPEUYNCTIEHHDBIX HUXKEe
HecYacTHbIX cyyaes. [Ina BbinonHeHna
YCTaHOBKM 06:3aTeNIbHO 06paTnTech K
NNLEH3MPOBaHHbBIM NOAPAAYMNKAM.

® Tenesn3op MOXeT yNnacTb 1 CTaTb NPUUNHOIA
noMyyYeHna cepbesHbIX TPaBM, HanNprmep
YLINGOB 1N NepeniomMoB.

Ecnu cTeHa, Ha KOTOPOIA BbINONHAETCA
YCTaHOBKa KPOHLUTEHa ANA HaCTEHHOIA
YCTaHOBKM, HEYCTONUMBasA, HEPOBHAA NN He
BePTVKaNbHaA, N3[eNne MOXeT ynacTb n
NonyunTb NOBPEXAEHUA U CTaTb NPUYNHON
TpaBM nn nospexaeHna nmyulectsa. CteHa
[IONHa BbllepXMBaTb BEC, N0 KpaiiHeil mepe, B
yeTbipe pa3a NpeBbllaloLLNil BeC Tenesrnsopa.
(YT06bI y3HaTL BEC TENeBM30pa, CM.
WNHCTPYKLMN.)

Ecnun yctaHoBKa KpOHLITEHa NA HaCTeHHO
YCTaHOBKM BbINOJTHAEGTCA Ha HEJOCTaTOUHO
NPOUYHOIA CTEHE, U3eNne MOXeT ynacTb 1
NoMyuYnTb NOBPEXAEHNA UM CTaTb NPUYNHON
TPaBM WM NOBPEXEHNA NMyLIeCTBa.

[Ana nepemelyeHnsa nan
AeMOHTa)<a TeneBunsopa
o6sA3aTenbHO o6paTuTech K
NNLEH3VIPOBaHHbIM
nogpAaguYnKam.

Ecnu TpaHCnopT1poBKa Unn AeMOHTax
Tenesnsopa BbINONHALTCA He
NINUEH3NPOBaHHbIMU NOAPAAYNKAMW, OH MOXeET
ynactb 1 cTaTb I'IpI/ILIVIHOVI Tpasm nnn
roBpex/aeHus nmyuiectsa. MepeHoc nnm
NIeMOHTaX TeNleBK30Pa AOMKHbI BbINOSHATLCA
ABYMA nnu 6onee nuuamu.

Mocne moHTaxa
TeneBM30pa He BbIHUMaiiTe
BUHTbINT. A.

B NpoTuBHOM Cilyyae TeneBn3op MOXeT ynacTb 1
CTaTb MPUYMHON TPaBM MU NOBPEXaeHNA
nmyujecTsa.

He pas6upaiite n He
MeHANTe AeTanu
KpOHLUTElNHa ans
HaCTeHHOM YCTaHOBKM.

B npoTnBHOM Cnyyae KPOHLUTENH ANA HaCTEHHO
YCTaHOBKM MOXeT ynacTb 1 CTaTb NPUUYMHO
TPaBM UM NOBPEeX/eHNA MyLeCTBa.

He ycraHaBnuBanTe Ha
KPOHLUTEWH KaKoe-nn6o
Apyroe o6opynoBaHue,
KpoMe yKa3aHHOro.

STOT KPOHLUTEWH N8 HACTEHHOW YCTaHOBKMN
npeAHasHayeH ANA NCNONb30BaHUA TONBKO C
yKasaHHbIMK nsgenvamu. Ecnv Ha faHHoM
MOHTa>KHOM KPOHLUTEHe KpenuTca
obopyaoBaHue, He NpefiHa3HaueHHOe ANA TaKoi
YCTaHOBKM, OHO MOXET yNacTb WU NONYYNTb
NOBPEXAEHMA, a TaKXKEe MOXET CTaTb MPUYNHON
TPaBM UM NOBPEX/AEHNA NMYLLECTBa.

Bo ns6exkaHne neperpysku
KPOHLUTEHa gnAa
HaCTEeHHOW YCTaHOBKM He
yCcTaHaBNMBanTe Ha HEM
HU4ero, Kpome Tenesusopa.

B NPOTUBHOM Clly4ae TeNeBnU30p MOXeT ynactb 1
CTatb I'IpVI‘II/IHOVI TPaBM nnu nospexaeHna
VMyLLeCTBa.

He onupamnTecb Ha
TeNeBn3op N He AepxuTechb
3a Hero.

He OI'II/IpthTer Ha Tenesn3op u He AepXntecb 3a
Hero, Tak Kak OH MOXeT yrnacTb 1 CTaTb I'IpI/I‘II/IHOPI
nonyyYyeHnAa cepbesHbliX TPaBM.

BHUMAHUE

Mpw HecobnioaeHU ciefyWUX Mep
NPEeOCTOPOXKHOCTM CylllecTByeT
BEPOATHOCTb MOJYEHUA TPABM UK
NOBPEXAEHUA NMYLLEeCTBa.

Yucrky ycTpoicTea unm
yXxog 3a HUM Heo6xoAMMO
OCYLLeCTBAATD, He
npuKnagbiBas YpesmepHbIX
ycunui.

He neperpyxaiiTe BepxHioo YacTb Tenesmsopa. B
NPOTVBHOM Cllyyae TeNleBU30P MOXET ynacTb 1
CTaTb NPUYNHON TPaBM UMW NOBPEXAEHNA
umyLlecTBa.

Mepbi
NpeAoCTOPOKHOCTN

Ecnv TeneBusop, ycTaHOBNEHHbIN Ha
KPOHLUTElHe [/1A HACTeHHOW YCTaHOBKM 1
NCnonb3yeTcA B TeueHne AnnTesnbHoro
BpemeHu, TO B 3aBNCMMOCTM OT MaTepuana
CTeHbl N03aAn Hero NN Hag HAM MoryT
BbIUBECTb CTEHbl WX OTCTaTb o6ou.

Mocne AEeMOHTaxa KpOHLlJTeI?IHa ana HaCTEeHHOW
YCTaHOBKM B CTEHe OCTaHyTCA OTBEPCTUA.
He ncnonb3yite KPOHLITENH ANA HACTEHHOMN
YCTAaHOBKM B MeCTax C MexaHn4eckumun
BubpaumaMu.



MopAapoK yctTaHOBKU
KpOHLWITeHa gna
HacTeHHOW YCTaHOBKU

| Ona gunepos Sony |

NPEAYNPEXAEHUE

Cnepyiolume UHCTPYKLMN NpefHa3HaueHbl
TONbKO AnA Aunepos Sony. Oba3aTenbHO
npoyTUTE NPaBWa TEXHNKM 6e30MacHOCTY 1
cobntoparite ocobble Mepbl
MPefOCTOPOXKHOCT BO BPEMS YCTAHOBKM,
06CNy>KNBaHUA 1 MPOBEPKM AHHOTO
vzfenus.

He ycraHaBnuBamnre
KPOHLUTENH ANA HAaCTeHHOWN
YCTaHOBKU TaKnx
NOBEepPXHOCTAX CTEH, rae
Kpas TeneBusopa 6yayr
BbICTYNaTb 3a Kpas
NOBEpPXHOCTUN CTEHbI.

He ycTaHaBnmBaiiTe KPOHLITENH ANA HAaCTEHHOMN
YCTAaHOBKW Ha TaKNUX NOBEPXHOCTAX CTEH
(Hanpvmep, Ha KONOHHaX), rAe Kpas Tenesmsopa
6yFLyT BbICTYNaTb 3a KpaA NOBEPXHOCTN CTEHbI.
3ajeB 3a BbICTyNaloLyvie Kpas TeNneBrn3opa, MOXHO
NoNlyunTb TPaBMY UM NOBPEAUTb UMYILIECTBO.

He ycraHaBnuBanre
Tenesusop nog
KOHAVNLMOHEPOM UNn Hap
HUM.

Ecnu B TeueHne NpoomKUTENbHOMO MPOMEXYTKaA
BPEMeHV TeNeBn30p NOABEPKEH BO3AENCTBIIO
KOHAEeHcaTa UK NoToKa BO3Ayxa 13
KOHAMLIMOHEPa, 3TO MOXeT CTaTb NPUYNHON
BO3ropaHuA TeNeBK3opa, NopaxeHus
3M1EKTPUYECKIM TOKOM W/ HENCTPABHOCTN
Tenesusopa.

O6sA3aTeNnbHO HAfEXHO
NpuKpenuTe KPOHLWITEIH
ANS HACTEHHOW YCTaHOBKM
K CTeHe, cnepyA
VHCTPYKLMAM,
npuBeAeHHbIM B
HacTosALemM pyKOBOACTBE.

Ecnu Kakoit-nmbo 13 BUHTOB ocnabnen nnu
BbiNas, KPOHLITEVH NA HACTEHHOWN YCTaHOBKN
MOXET YNacTb U CTaTb NPUUMNHON TPaBM U
nospexaeHna numyllectsa. lMpu BbinoaHeHUN
MOHTaa 0653aTenbHO I/ICI'IO}'Ib3yVITE BUHTHI,
KOTOpble COOTBETCTBYIOT MaTepunany CTeHbl, 1
HaJleXKHO YCTaHOBWTE YCTPOCTBO, UCMONb3YA He
MeHee YeTbipex BIUHTOB 8 MM (M1 aHaNorMUHBbIX).

0O6asaTenbHo
ncnonb3yiliTe BXogAwWwmMe
B KOMMJIEKT BUHTbI U
AeTanu AnAa KpenaeHua n
cTporo cnegyiirte
VHCTPYKLUMAM,
npuBefeHHbIM B JaHHOM
pyKoBoAcTBe no
ycraHoBKe. Ecnu npn
ycTaHoBKe 6binu
ncnonb3oBaHbl UHble
KpenexHble maTepuanbl,
TeneBn3op moxer
ynactb 1 Nony4nTb
noBpexaeHnsa v crtatb
NPUYNHON TPaBM.

06a3aTenbHO BbINONHANTE
Cc60pKYy KpOHLUTEIHA, TOYHO
cefya UHCTPYKLUAM,
N310XXEeHHbIM B HaCTOAILLEM
PYKOBOACTBE MO YyCTaHOBKe.

Ecnu Kakon-nmbo 13 BUHTOB ocsiabneH unm
Bblnasn, TenesBn3op MOXeT ynacTb U Nony4nTb
NoBpeXAeHUA Unun ctaTb I'IpI/ILWIHOVI nony4vyeHuna
TpaBm.

Hape)XHo 3aTAHUTe BUHTDI
B npeaHa3Ha4YeHHbIX Ana
HUX KpeneXHbiX
oTBepCcTuAx.

B npoTvBHOM Cnyuae, TeneBM3op MOXET ynacTb 1
nonyunTb NOBPEXAEHNA UK CTaTb NPUYKNHON
TpaBMm.

Cnepgute 3a Tem, 4To6blI BO
Bpems YCTaHOBKM
TeneBn30p He NogBepranca
BO34eCTBIIO TONTYKOB.

Tonukn MOTyYT Bbl3BaTb NajeHne n nopyy
Tenesnsopa. 370 MOXET npmnBecTn K TpaBme.

YcraHaBnuBanTte
TeNneBN30p Ha CTeHe TONbKO
B TOM cJ/lyyae, ecnivi OHa
NNOCKas N pacnosioXKeHa
noj NPAMbIM YraioM K nony.

B npoTnBHOM Clyuyae TeneBrn3op MOXeT ynacTb 1
CTaTb NPUYNHON TPABM.

Mocne Hapnexawen
YCTaHOBKU TeNeBu3opa
obecneubTe 6e3onacHoe
pacnonoxeHue Kabenei.

Kabenw, npeacraenaiowne NpenaTcTaua Ans
niofieit 1 06bEKTOB, MOTYT CTaTb MPUUNHON
NONYYEHUA Cepbe3HbIX TPABM UMM MOBPEXAEHNA
Tenesusopa.

He ponyckanre
3alemneHnn Kabens
NUTaHUA N
coeAiHUTENbHbIX Kabenei.

Ecnu kabenb nuTaHus nnm COQF[VIHI/ITeﬂbeIIZ
Kabenb GyaeT 3axaT MEXAY YCTPONCTBOM 1
CTEHOW WU C CUION N3OTHYT UM NEPEKPYYEH, TO
N30MIALMA BHYTPEHHUX MPOBOLOB MOXET ObITh
HapyLUEeHa, 4TO MOXeT CTaTb MPUYNHOIA
KOPOTKOro 3amblKaHNA nnn OﬁprBa. 310 MOXeT
BbI3BaTb BO3ropaHue win npuBectu K
NOPAKEHMIO SNEKTPUYECKIM TOKOM.

BuHTbI, Kpenawme
KPOHLUTENHbI AN
HaCTeHHOWM YCTAHOBKM K
CTeHe, B KOMMJIEKT
NoCTaBKN He BXOAAT.

Mpu MOHTaxe KPOHLITelHa 41 HaCTeHHO
YCTaHOBKM NCMONb3YiATe BUHTBI,
COOTBETCTBYIOLVE MaTepUany 1 CTpyKType
CTeHbl.




ﬂopnnox YCTaHOBKN
TeJieBN30pa Ha CTeHYy

Mpoueaypa ycTaHOBKM OTIMYAETCA B 3aBUCUMOCTH
OT MOAenu TeneBm3opa.

CnepyviTe MHCTPYKLMAM B 5TOM PyKOBOACTBE B
CooTBeTCTBUM C “PYKOBOACTBOM MO yCTaHOBKeE".

NMoaroTtoBKa K ycTaHOBKe

® [lo Hayana ycTaHOBKM 06A3aTeNlbHO MPUrOTOBbLTE
WHCTPYKLMW NO 3KCNJyaTauum Tefesunsopa.

® [pouunTaTe “PyKOBOACTBO MO yCTaHOBKeE".

® B npouecce ycTaHOBKM UCMONb3ynTe
KpecToobpasHyto 0TBEPTKY, COOTBETCTBYIOLLYIO
NCMOJb3yeMbIM BUHTaM.

® BbibepuTe MecTo yCTaHOBKM TENEBK30pa.

® [ogroToBbTe YeTbipe nnu 6onee BUHTOB
ANaMeTPOM 8 MM 1 OfJMH BUHT ANAaMETPOM 5 MM
WS ero SKBMBANEHT (He BXOAWT B KOMMNEKT
NnocTaBKM). BbibepunTe BUHTbI B COOTBETCTBUN C
MaTepurasnom CTeHbI.

HPOBepKa KoMmnekKkraumn

® [poBepbTe KOMMIEKTHOCTb TOBapa.
® Haiigute getanu no ¢opme B COOTBETCTBUM C
“PyKoBOACTBOM MO 3KCnnyataumm’, 1.

(® OcHoBaHwme (1)

LWkus (2)

© BuHT (+PSW6 x 20) (2)
© BuHT (+PSW4 x 20) (2)
® Npoknagka (2)

® Pemelwok (1)

© BuHT (+PSW6 x 50) (2)
® Brynka (M4) (2)

@ BuHT (+PSW4 x 50) (2)

OnpepeneHune
MeCTONOoJNOXKEeHNA AN
YCTaHOBKMU

1 OnpenenvlTe mMecTononoxeHune anA

YCTaHOBKW.

CM. TabnuLy pa3mepoB [s YCTaHOBKM
Tenesnsopa.

[na nonyyeHna AONOAHUTENbHOM
MHPOPMaLIM CM. UHCTPYKLUN K TENEBM30PY.
ObecneubTe HanMuMe 4OCTaTOYHOrO 3a30pa
MeXay TeneBrn30pPOM, MOTONKOM 1
BbICTYMAOLMMMN YaCTAMM CTEHBbI, Kak NOKa3aHo
Ha PUCYHKe HIXe.

EAVMHWUBI U3MepeHua: MM

300

100 100

100

Hun B Koem cnydae He yCTaHaBJ’IVIBaVITe
TENEBU30P, KaK NOKAa3aHO HMXe:

Lunpkynauna
BO3Jyxa HapyLleHa.

CreHa

MpumeyaHune

® [lepep ycTaHOBKOW, €CIM NpefnonaraeTca NposioXnTb
Kabenu B CTeHe, TaKXKe onpefenute oteepcTuAa onAa Kabens
1 NPOCBEPNNTE OTBEPCTUE B CTEHE.
[lnA npefoTBpaLleHna 3alemneHmns Kabenei NoarotoBbTe
oTBepCTME B CTEHE B obnacTtv 3a npegenamm nepumeTpa
ocHosaHua @) 1 npoknaakmu ®.

On penennte MecTtonosiokeHmne

BWHTOB ANnA yCTaHOBKN OCHOBAHUA @
Cm. cneundumkauyum Ha cTp. 5.

NPEAYNPEXXAEHUE

® CTeHa, Ha KOTOpOW OyaeT yCTaHOBMNEH TeNeBU30p, JOKHa
BblAePXKMBaTb BEC, NPEBbILIAIOLMNIA BEC TeNleBrn30pa, No
KpaliHeii Mepe, B YeTbipe pasa (4To6bl y3HaTb BEC
TeneBn3opa, CM. UHCTPYKLIIO).

® OnpepennTe NPOYHOCTb CTEHbI, Ha KOTopyto byaeT
yCTaHOBEH Tenesm3op. Mpn HEOOXOANMOCTH YKpenuTe
CTeHy.



YcTaHOBKa OCHOBaHMA Ha CTeHy

® icnonb3yiiTe YeTbipe nnn 6onee BUHTOB
ANaMeTPOM 8 MM UM aHaSIOTUYHBIX UM (B
KOMMMEKT NOCTaBKM He BXOAAT).

® YcTaHoBWTE NOACTaBKY (B) rOPU30HTANbHO Ha
CTeHy.
Cm. 2 B “PyKoBOACTBE NO yCTaHOBKe".

MpumeyaHune

® Cnerka NoTAHUTE HUXKHIOK YacTb Tenesn3opa Ha CeGﬂ,
uTO6bI Y6eanTbCA, UTO OHa He fBuxeTca Bnepea. Ecnu ectb
HebonbLwow NodT, TO TeNeBN30p He 3aKpeneH
Haanexalumm obpasom, a pemewok ) criegyer 3akpenuTb
HafiexHee.

NMoaroTtoBKa K ycTaHOBKe

TeneBmn3sopa

MoproToBbTe yCTaHOBKY TeeBr30pa COrnacHo
WHCTPYKLMAM K TENEBU30PY.

YcTaHOBKa TefieBM30pa Ha
CTeHy

1 Mopkniounte HeobxoaMMble Kabenn

K Tenesm3opy.

Mepen ycTaHOBKOW TeneBr30opa Ha CTeHY
06A3aTenbHO NoAKNUNTE Kabenu.

Mocne ycTaHOBKM TeNeBM30pa NOAKN0UEHNE
Kabenei cTaHeT HEBO3MOXKHbIM.

CM. MHCTPYKLMK MO 3KCNyaTauuu,
npunaraemble K TeNieB130py.

MpumeuaHune

® [lopyumnTe NPOKNaaKy Kabens B CTeHe NULEH3NPOBAHHOMY
noapAfUnKY.

L4 I'Iepen KpenneHnem yc‘rpoﬂc‘rsa Ha CTEHY ynoxurte
coeavHuTENbHble Kabenw, YTobbl CyYaliHO He HaCTyNUTb
Ha HUX.

2 YcTaHOBUWTE TENEBU30p Ha

ocHoBaHune ).

® PacnonoxeHve wknsos B Ana KpenneHna
nopactasku B cm. B Tabnuue pasmepos ans
YCTaHOBKM TeneBusopa. [ina nonyyeHus
[OMONHUTENBbHOWN MHPOPMaLK CM.
WHCTPYKLUMN K TENeBM30pyY.

® Kpenko aep:ka Tenesn3op ABYMA pyKamu,
HaBecbTe WKMBbl (B), yCTaHOB/EHHbIE Ha
3afjHell NaHenu TeNeBM30pPa, Ha OCHOBaHUe
®, cobmiogas Gopmy oTBEpPCTUIA.

® [locne ycTaHOBKY TeneBn3opa Ha CTeHy
ybepamTech B TOM, 4TO WKMBbI (B) HageKHO
3adrKCMpPOBaHbl B ocHOBaHUM @).
Cwm. 3 B“PykoBofcCTBe No ycTaHOBKe".

NMPEAYNPEXXAEHUE
® [epeHoc TeneBr30pa [OMKEH BbINONHATLCA ABYMA WU
6onee nuuamm.

3 MMpepoTBpalleHne cMelLLeHns

HUXHEN YyacTn Teneesm3sopa.

® YctpanuTte cnabuHy pemewka () v HafexHo
npuvKpenunTe ero K cTeHe.
Cm. 4 B “PyKoBOACTBE NO yCTaHOBKe".

® llcnonb3ynte BUHT AMaMETPOM 5 MM 1K ero
3KBMBAsEHT (He npunaraerca).

MpoBepKa BbINONIHEHNA

YCTaHOBKU

MpoBepbTe cnepyoLime NyHKTbI.

® |lIkuBbl (B) HAZEXKHO HaBeLleHbl Ha OCHOBaHMe
®.

® LlIHyp 1 Kabenb He NepeKpyyeHbl U He
3alLeMNEHDI.

® Pemewok (F) HagexHo npukpenneH 6e3
cnabuHbl.

NPEAYNPEXAEHUE

® HenpaBuibHOe pacnonoxeHue Kabensa NuTaHus U T. . MOXeT
NPUBECTYN K BO3rOPaHWIO N MOPAXXEHUIO SNEKTPUYECKUM
TOKOM B pe3ysibTaTe KOPOTKOro 3amblkaHusA. [na obecneyeHuns
6e30MacHOCTV ybeanTeCh B TOM, YTO BCE MYHKTbl YCTAHOBKM
BbINOSHEHbI.

Mpouasa nHpopmauyuna

Mpw cHATVM TeneBn3opa BbINOMHUTE OMUCAHHYIO
BblLLe NpoLeaypy B 06paTHOM
nocsieaoBaTenbHOCTH.

Cm. 5 B"PyKkoBopcTBe no yctaHoBKe”.

BHUMAHME

® CHUMaNTe TeNeBU30P CUNaMu fiBYX YenoBek.

TexHNUYeCKNE XapaKTepuCTUKN
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Pasmepbi: (npn6a.) [MMm]
a: 100

b: 200

c:300

d: 80

e: 370

f: 100

g:60

Bec (Tonbko ocHoBaHuMe): (npun6n.) [Kr]
1

KOHCprKLl,l/IH N XapakTepUCTUKN MoryTt 6bITb M3MeHeHbI 6e3
npeaBapuTenbHOro yBeoM/IEHNA.



Vé sy an toan

C&m on ban vi da@ mua san phdm nay.

V@i khach hang

Can ngudi c6 ky thuat chuyén mén dé lap
dat san pham nay. Phai ky hop déng phu
vé viéc I4p dat véi dai ly Sony hodc cac
nha thdu dugc c8p phép clia Sony va can
phai d&c biét chi y dén sy an toan trong
qua trinh 14p dat. Sony s& khang chiu
trach nhiém véi bét ci hdng hoc hay chan
thuong nao do viéc l&p dat sai hoac lap
dat khdng ding chudn gay ra hoac do lap
dat bat ky san ph&m nao khac ngoai san
ph&m dugc chi dinh. Cac quyén Phap dinh
clia ban (néu c6) khéng bj &nh huéng.

béi véi cac dai ly
Sony

Can ngudi c6 ky thuat chuyén mon dé
|4p dat san phdm nay. Phai doc k¥ tai
liéu hudng dan sif dung nay dé tién
hanh 14p d4t mot cach an toan. Sony s&
khéng chiju trach nhiém véi bat cd héng
héc hay chan thuong nao do viéc lap
dét sai hoac Iap dat khong dung chuén
gay ra. Hay dua tai liéu nay cho khach
hang sau khi l&p dat.

Tai ligu huéng dan sli dung nay trinh bay viéc
s dung san ph&m ding céch va nhiing canh
b&o quan trong can thiét d& phong nguia tai
nan. Phai doc kY tai ligu huéng dan nay va si
dung san pham ding cach. Gil lai tai liéu nay
dé tham khao vé sau.

Céc san pham cla Sony dugc thiét k& véi luu
¥ v& sy an toan. Tuy nhién, néu cac san pham
dugc s dung khdng ding cach, cé thé dan
dén thuong tich nghiém trong do chay, dién
giat, d8 hoac rai san phdm. Phai tuan thii cac
canh bao vé an toan dé phong ngiia nhiing tai
nan nhu vay.

LUU Y

Cac san pham dudc chi
dinh

Gia d5 treo tudng nay dugc thiét k& dé si
dung cling cac san pham dugc chi dinh cho
cac TV. BSi v6i cac TV, tham kh&o hudng
dan sl dung clia chiing dé xac minh réng
c6 thé sl dung Gid dd treo tudng.

| Véi khéach hang |

? Ve
CANH BAO
Né&u khéng tuan thd nhiing canh bao
sau, c6 thé dan dén thuong tich nghiém
trong ho#c tl vong do chay, dién giat
hoac roi san pham.

Phai ky hop dong phu
vé Iap dat véi cac nha
thau duac cap phep va
khdng dé tré nhé lai gan
trong qua trinh lap dat.

Né&u Gia dd treo tudng hodc TV khéng dudc
l4p dat ding cach, cac tai nan sau c6 thé
xay ra. Phai dé cac nha thau dugc cap
phép thuc hién viéc 1&p dat.

e TV c6 thé bi rai va gay ra thuang tich
nghiém trong nhu tham tim hoac gay
xuong.

Né&u tuong dé 1ap dat Gia d6 treo tudng
khong 8n dinh, khdng bing phang hoac
khéng vudng goéc véi san nha, thi€t bi co
thé bi rai va gay ra thuong tich hodc thiét
hai tai san. Tudng phai c6 kha nang chiu
dugc trong lugng t8i thiéu gap bén lan
trong lugng TV.

(Tham khao huéng dan sl dung TV dé
biét trong lugng cba TV.)

Né&u 1ap d&t Gia d6 treo tudng trén tudng
khéng di viing chéc, thiét bi cé thé bi roi
va gay ra thuong tich hodc thiét hai tai
san.

Phai ky hop dong phu
vé viéc di chuyen hoac
thdo d& TV véi cac nha
thau dugc cap phép.

N&u viéc van chuyén va thao dé TV do
ngudi khac khéng phai nha thau dugc cdp
phép ti&n hanh, TV c6 thé bj roi va gay ra
thuong tich hoac thiét hai tai san. Phai dé
hai hodc nhiéu ngudi van chuyén va thao
dé TV.

Khoéng thao vit v.v... sau
khi lap TV.

N&u ban l1am nhu vay, TV c6 thé bi roi va
gay ra thudng tich ho&c thiét hai tai san.

Khong thay déi cac bd
phén cta Gia dd treo
tuong.

N&u ban thao hoac thay ddi, Gia dd treo
tudng cé thé bi roi va gay ra thuong tich
ho#c thiét hai tai san.

Khéng treo bat ky thiét
bi nao khac véi san
pham dugc chi dinh.

Gia d& treo tudng nay chi dugc thiét k& dé
sl dung v&i san pham dugc chi dinh. N&u
ban treo thiét bi khac vSi san phadm dugc
chi dinh, gia treo cé thé bj roi hodc vd va cé
thé gay thuong tich hodc thiét hai tai san.

Khéng dat vat nang nao
khac ngoai TV Ién trén
Gia dé treo tudng.

N&u ban l1am nhu vay, TV c6 thé bi roi va
gay ra thudng tich ho&c thiét hai tai san.

Khong dua hoac treo
cac do vatléen TV.

Khéng dya hodc treo cac dé vat lén TV vi
TV c6 thé rai vao ban va gay ra thuang tich
nghiém trong.

LUU Y

Né&u khéng tuan thl cac canh bao sau,
c6 thé xay ra thuong tich ho#c thiét hai
tai san.

Khéng tac dong Iuc qua
manh Ién san pham
trong qua trinh lau hoac
bao dudng.

Khong tac dong luc qua manh 1én phia t(én
clia TV. N&u ban lam nhu vay, TV c6 thé bi

rdi va gay ra thudng tich hodc thiét hai tai
san.

Canh bao

e N&u ban sii dung TV dugc 1&p d&t trén
Gia d& treo tudng trong mot thai gian dai,
tudng phia sau hodc phia trén TV c6 thé
bj bac mau hoac gidy dén tudng cé thé bj
bong ra, tuy thudc vao vat liéu clia tudng.
Né&u ban thao Gia dd treo tudng sau khi
l4p dat vao tudng, trén tudng sé con lai
céc 16 bat vit.

Khong sl dung Gia dd treo tuéng & noi
Gia dd treo tudng phai chiju dao dong co
hoc.

Lap dat Gia dé treo
tuong

Danh cho Pai ly cla
Sony

d re
CANH BAO
Céc huéng dan sau day chi danh cho
cac dai ly cia Sony. Dam bao doc cac
luu ¥ vé an toan dugc mé ta phia trén
va dac biét chu y tdi su an toan trong
qua trinh I4p dat, bao tri va kiém tra san
phdm nay.

Khéng lap dit Gia d6
treo tuang trén bé mat
tuong ma cac géc hoac
2 ~ 2 =
canh cua TV nho ra khoi
bé mat tudng.
Khéng l&p dat Gia dé treo tudng trén bé
mat tudng nhu cdt, ma cac géc hoac canh
clia TV nhé ra khdi bé mat tudng. Néu
ngudi hoac dé vat nao dé va vao géc hoac

canh nhd ra clia TV, c6 thé gay ra thuong
tich ho&c thiét hai tai san.




Khong Iap dat TV bén
trén hoac bén duéi diéu
hoa nhlet do.

NE&u TV ti€p xtc véi 16 rd nudc hodc ludng
khong khi tu diéu_hoé nhiét do trong thai
gian dai, cé thé dan dén chay, dién giat
ho&c héong TV.

2 2 <z o <
Pam bao lap dat chac
chan Gia dé treo tudng
vao tudng theo cac
hudng dan trong tai liéu
huéng dan si dung nay.
Né&u bat ky vit nao bi 16ng hoac rai ra, Gia
dd treo tudng ¢ thé bi roi va gay ra thuong
tich ho#c thiét hai tai sdn. Bam bao sl
dlung vit thich hgp cho vat Ii§u cﬂ? tudng va
|&p dat thiét bi mot cach chdc chéan bang

cach sl dung bén vit trd 1én cé dudng kinh
8 mm (hodc tuong duong).

Phai sl dung vit di
kém va cac phu kién
dung theo cac hudng
dan da néu trong_ tai
liéu hudng dan su
dung nay. Néu ban su
dung cac bé phan
thay thé, TV c¢6 thé bi
roi va gay ra thuong
tich cho ngudi hoac
hong héc TV.

Pam bao lap gia dé

dung cach theo quy trinh

dugc huéng dan dugc
giai thich trong tai liéu
huéng dan st dung nay.

Né&u bat ky vit nao bi 1dng hoac rai ra, TV c6

thé bi rai va gay ra thuong tén thé chét d6i
V@i ai d6 hoac hu hai déi véi TV.

Phai van chat cac vit
vao vi tri dugc chi dinh.
Né&u ban khong lam nhu vay, TV c6 thé bi

roi va gay thuong tich cho ngudi hodc héng
TV.

Can than dé TV khong bi

va cham trong qua trinh
1&p dat.

Né&u TV biva cham, TV co thé bi rai hodc
v3. Viéc nay c6 thé gay ra thuong tich.
Phai lap dat TV trén
tucng vudéng goc va
phang.

Ngu khong lam nhu vay, TV c¢6 thé roi va
dan dén thuang tich.

Sau khi lap dat TV dung
céach, hay cd dinh cac
cap dung cach.

Né&u céap gay vudng viu cho ngudi hoac dé
vat, viéc nay c6 thé gay ra thuong tich hodc
hu hai d6i véi TV.

Khong dugc dé cho day
nguon AC hoac cap noi
bi bo kep.

Néu day nguén AC hoac cap néi bi bé kep
gitra thiét bi va tudng hoac bi van xoén do
lyc tac dong, day dan dién bén trong c6 thé
bi h& ra va dan dén doan mach hodc mét

dién. Viéc nay co6 thé gay ra chay hoic dién
giat.

Vit can thiét d€ van chat
Gia ddo treo tudng vao
tudng khéng dugc cung
cap.

S0 dung vit phu hop d6i véi cdu tric va vat
liéu tudng khi gan Gia dd treo tudng.




Lap dat TV Ién tudng

Quy trinh 13p d&t co thé thay déi, tuy thudc
vao TV clia ban. .

Héay lam theo cac huéng dan trong tai liéu
hudng dan s dung nay, tham khao “Hudng
dan L&p dat’.

~ 4 o

Chuan bi lap dat

e Can c6 trong tay huéng dan van hanh cla
TV trugc khi cai dat.

® Tham kh&o “Huéng dan Lap dat”.

® BDam bdo c6 tua vit Phillips viia véi vit trudc
khi 1&p dat. ]

e Xac nhan vi tri 1ap dat TV cla ban.

e Chuén bi bén vit trd 1&n c6 dudng kinh 8 mm
va mdt vit c6 dudng kinh 5 mm hoac tuang
duang (khdng dugc cung cép).Chon cac vit
phu hgp vai vat liéu tudng.

- - ~ ~

Kiém tra cac bo phan

e Xac minh réng tat ca cac bd phan dugc
bao gom.

® Xéac dinh cac b phan theo hinh dang cla
chung, tham kha&o “Hudng dan Lap dat”, 1.

®Dé (1)

Puli (2)

© Vit (+PSW6 x~ 20) (2)
®© Vit (+PSW4 x~ 20) (2)
® Dém I6t (2)

® Pai hd trg (1)

© Vit (+PSW6 x~ 50) (2)
® Bac 16t (M4) (2)

@ Vit (+PSW4 x~ 50) (2)

Xac dinh vi tri 1ap dat

1 Xac dinh vi tri lap dat.
Tham kh&o bang kich thuéc 1&ap dat TV.
P& biét chi tiét, tham khao huéng dan su
dung TV.
Cho phép do hé phu hgp gilia TV va tran
nha va cac phan nhé ra cla tudng nhu
dudgc trinh bay bén dudi.
bon vi: mm

300

100 100

10Q

Khéng dugc I&p d&t TV nhu dugc trinh
bay bén duai:

Viéc luu théng khdng

khi bi han ché.

Tudng

Luuy

® N&u ban muén chuyén day cap vao trong tudng,
hay khoan mét 16 trong tudng va cho cap vao trudc
khi bat dau 1&p dat.
D& tranh 1am b6 chat cép, hay chudn bi mét 16 trong
tuéng bén ngoai dudng bao cia P& @® va Dém I6t

2 Quyét dinh vi tri cha cac vit cai
dat bé ®.
Tham khéo céc thong sé ky thuat trén
trang 5.

CANH BAO

e Tudng sé l&p TV 1&n phai c6 kha nang chiu dugc
trong lugng t6i thiéu g&p ban lan trong lugng clia
TV (Tham kh&o hudéng dan st dung TV dé biét trong
lugng clia TV.).

® Xac dinh stic bén cla tudng sé Iap TV. Gia c6 lai
tudng cho chac chén, néu can.

Lap dat bé Ién tudng

® S dung bén vit trG 1&én c6 dudng kinh 8
mm hodc tuong dudng (khdng dugc cung
cép).

e Lap datbé @ Ién tudng theo chiéu ngang.
Tham khéo “Huéng dan Lap dat”, 2.

~ . g o
Chuan bi lap dat TV
Chuén bi l4p dat TV, 1am theo hudng dan sl
dung TV.



Lap dat TV Ién tudng Théng tin khac

1 Ké&tndi (cac) cap cén thiét vi saco TV, hay dao nguge quy trinh 12p dat
TV. Tham kh&o “Huéng dan Lap dat’, 5.

Dam bao ndi cac cap trudc khi lap dat TV
lén tudng. Ban sé& khong thé ndi cac cap
khi TV da dugc I&p dit.

Tham khao huéng dan van hanh dugc - — -
cung cdp cung vai TV clia ban. Thong SO ky thuat

Luuy e g
e Ky hgp déng phu di cap trong tudng véi nha thau

dugc cédp phép.
® B6 cap noi dé ngin gidm 1én ching trudc khi gan

vao tuong. f

2 Lap dat TV Ien P& @.

CANH BAO
® Dam bao cé hai ngudi tr 1&n gili TV khi thao TV.
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® DGi v3i vi tri ctia Puli ®) treo trén DE ®), b

tham khao bang kich thudc l1ap dat TV. c

D& biét chi tiét, tham khao huéng dan

stidung TV. Kich thudc: (Xap xi) [mm]
e Gili chat TV bang ca hai tay va nhe a: 100

nhang treo Puli ® dugc gan vao phia b: 200

sau TV lén D& @, dam bao xac nhan c: 300

hinh dang 15. d: 80
e Sau khi lAp d&t TV 1&n tudng, xac nhan $:13070°

Puli ® da dugc chot chat vao DE ®). g 60

Tham kh&o “Hudng dan Lap dat”, 3.

. 3 Trong lugng (chi dé): (Xap xi) [k
CANH BAO 1 g g( ): (Xap xi) [kg]
e Dam bao cé hai ngudi tr 1&n gilt TV khi mang.
N N 5 Thiét k& va thong s6 ky thuat cé thé thay di
3 Khong de day cua TV tru’qt. ma khoéng can théng bao.

e Kéo cang doan chiuing clia Pai hé trg ®
va gan chat dai vao tudng.
Tham kh&o “Hudng dan Lap dat”, 4.

e Si dung vit c6 dudng kinh 5 mm hoac
tuang ducong (khéng dugc cung cép).

Luuy

® Thii ty kéo nhe day TV vé phia trudc, dé ddm bao
rang day nay khéng di chuyén vé phia truéc. N&u c6
bat ky chuyén dong nao thi TV chua dudgc c6 dinh
chinh xac va Pai ho trg ® sé& phai dugc bat chat lai.

Xac nhan hoan thanh viéc
lap dat

Kiém tra cac di€ém sau. )

* Puli ® da dugc treo chac chan trén BE @®.

® D4y va cap khong bj van xoan hoac bé
kep. _

e Pai ho trg ® chat chi khong bi chung.

CANH BAO

e Vi tri khong chinh xac clia day nguén AC, v.v. c6 thé gay
chay hoac dién giat do dodn mach. Dam b&o xac nhan
hoan thanh viéc Iap dat mot cach an toan.
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Keselamatan

Terima kasih telah membeli produk ini.

Kepada Pelanggan

Keahlian yang memadai dibutuhkan untuk
memasang produk ini. Pastikan untuk
mensubkontrakkan pemasangan kepada
dealer Sony atau kontraktor berlisensi dan
berikan perhatian khusus terhadap
keselamatan selama instalasi. Sony tidak
bertanggung jawab atas ganti rugi atau
cedera yang disebabkan oleh penanganan
yang salah atau pemasangan yang tidak benar
atau karena memasang produk lain selain
yang disebutkan. Hak Anda menurut Undang-
Undang (jika ada) tidak akan terpengaruh.

Kepada Dealer Sony

Keahlian yang memadai dibutuhkan untuk
memasang produk ini. Pastikan untuk
membaca petunjuk penggunaan ini
selengkapnya untuk melakukan pekerjaan
pemasangan dengan aman. Sony tidak
bertanggung jawab atas ganti rugi atau
cedera yang disebabkan oleh penanganan
yang salah atau pemasangan yang tidak
benar. Berikanlah petunjuk ini kepada
pelanggan setelah pemasangan selesai.

Petunjuk penggunaan ini memperlihatkan
penanganan yang benar atas produk dan langkah
pencegahan penting yang diperlukan untuk
mencegah kecelakaan. Pastikan untuk membaca
petunjuk ini selengkapnya dan menggunakan
produk ini dengan benar. Sediakan selalu
petunjuk ini untuk acuan di masa mendatang.

Produk Sony didesain dengan mengingat
keselamatan. Namun jika produk digunakan
dengan tidak benar, cedera serius dapat terjadi
karena kebakaran, sengatan listrik, produk roboh,
atau produk terjatuh. Pastikan untuk mematuhi
tindakan pencegahan keselamatan untuk
mencegah kecelakaan demikian.

PERHATIAN

Produk yang disebutkan

Braket Penyangga Dinding ini didesain untuk
digunakan dengan produk TV yang disebutkan.
Untuk TV, rujuklah petunjuk penggunaannya
untuk memastikan bahwa Braket Penyangga
Dinding ini bisa digunakan.

Kepada Pelanggan

PERINGATAN

Dalam langkah pencegahan berikut ini,
cedera serius atau kematian dapat terjadi
karena kebakaran, sengatan listrik, atau
produk terjatuh.

Pastikan untuk
mensubkontrakkan
pemasangan kepada
kontraktor berlisensi dan
jauhkan anak-anak selama
melakukan pemasangan.

Jika Braket Penyangga Dinding atau TV tidak

dipasang dengan benar, kecelakaan berikut ini

dapat terjadi. Pastikan bahwa yang melakukan

pemasangan adalah kontraktor berlisensi.

e TV dapat jatuh dan menyebabkan cedera serius
seperti memar atau patah tulang.

® Jika dinding tempat memasang Braket
Penyangga Dinding tidak stabil, tidak rata, atau
tidak tegak lurus terhadap lantai, unit dapat
jatuh dan menyebabkan cedera atau kerusakan
harta benda. Dinding harus mampu menahan
berat paling sedikit empat kali berat TV.
(Rujuklah petunjuk penggunaan TV Anda untuk
mengetahui berat TV itu.)

 Jika pemasangan Braket Penyangga Dinding
pada dinding tidak cukup kokoh, unit dapat jatuh
dan menyebabkan cedera atau kerusakan harta
benda.

Pastikan untuk
mensubkontrakkan
pemindahan atau
pelepasan TV kepada
kontraktor berlisensi.

Jika pengangkutan atau pelepasan TV dilakukan
bukan oleh kontraktor berlisensi, TV dapat jatuh
dan menyebabkan cedera atau kerusakan harta
benda. Pastikan bahwa TV diangkut atau dilepas
oleh dua atau lebih orang.

Jangan melepaskan sekrup,
dil., setelah memasang TV.

Jika Anda melakukannya, TV dapat jatuh dan
menyebabkan cedera atau kerusakan harta benda.

Jangan melakukan
perubahan pada
komponen-komponen
Braket Penyangga Dinding.

Jika Anda melakukan ini, Braket Penyangga
Dinding dapat jatuh dan menyebabkan cedera atau
kerusakan harta benda.

Jangan memasang
perangkat apa pun selain
produk yang disebutkan.

Braket Penyangga Dinding ini didesain untuk
digunakan hanya dengan produk yang
disebutkan. Jika Anda memasang perangkat
selain yang disebutkan, dudukan dapat jatuh atau
patah, dan menyebabkan cedera atau kerusakan
harta benda.

Jangan memberikan beban
apa pun selain TV pada
Braket Penyangga Dinding.

Jika Anda melakukannya, TV dapat jatuh dan
menyebabkan cedera atau kerusakan harta benda.

Jangan bersandar atau
bergantungan padaTV.

Jangan bersandar atau bergantungan pada TV
karena TV dapat jatuh ke atas Anda dan
menyebabkan cedera serius.

PERHATIAN

Jika langkah pencegahan berikut ini tidak
diikuti, cedera atau kerusakan harta benda
dapat terjadi.

Jangan menangani produk
dengan tenaga berlebihan
selama membersihkan atau
merawat produk.

Jangan mengenakan tenaga berlebihan pada sisi
atas TV. Jika Anda melakukannya, TV dapat jatuh
dan menyebabkan cedera atau kerusakan harta
benda.

Tindakan Pencegahan

® Jika Anda menggunakan TV yang dipasang
pada Braket Penyangga Dinding untuk jangka
waktu lama, dinding di belakang atau di atas TV
dapat memudar warnanya atau wallpaper
dapat terlepas, tergantung pada bahan
dindingnya.

Jika Braket Penyangga Dinding dilepas setelah
dipasang pada dinding, lubang-lubang
sekrupnya akan tertinggal pada dinding.
Jangan gunakan Braket Penyangga Dinding di
tempat yang membuatnya terkena getaran
mekanis.

Memasang Braket
Penyangga Dinding
| Kepada Dealer Sony |

PERINGATAN

Petunjuk berikut ini adalah hanya untuk
dealer Sony. Pastikan untuk membaca
tindakan pencegahan keselamatan yang
diuraikan di atas dan berikan perhatian
khusus kepada keselamatan selama
pemasangan, perawatan, dan pemeriksaan
produk ini.

Jangan memasang Braket
Penyangga Dinding pada
permukaan dinding yang
akan membuat sudut atau
pinggiran TV menonjol
keluar dari permukaan
dinding.

Jangan memasang Braket Penyangga Dinding
pada permukaan dinding seperti pilar, yang akan
membuat sudut atau pinggiran TV menonjol
keluar dari permukaan dinding. Jika seseorang
atau benda kebetulan membentur sudut atau sisi

TV yang menonjol, cedera atau kerusakan harta
benda dapat terjadi.




Jangan memasang TV di
atas atau di bawah AC.

Jika TV terkena kebocoran air atau arus udara dari
AC untuk waktu lama, kebakaran atau sengatan
listrik, atau malfungsi TV dapat terjadi.

Pastikan untuk memasang
Braket Penyangga Dinding
dengan kuat pada dinding
dengan mengikuti petunjuk
dalam petunjuk
penggunaan ini.

Jika ada sekrupnya yang kendur atau terjatuh,
Braket Penyangga Dinding dapat jatuh dan
menyebabkan cedera atau kerusakan harta
benda. Pastikan untuk menggunakan sekrup
yang sesuai dengan bahan dinding dan pasang
unit dengan kencang menggunakan empat atau
lebih sekrup diameter 8 mm (atau setara).

Pastikan untuk
menggunakan sekrup dan
komponen pemasangan
yang disertakan dengan
mengikuti petunjuk yang
diberikan dalam petunjuk
penggunaan ini secara
benar. Jika Anda mengganti
komponen dengan
komponen lain, TV dapat
jatuh dan menyebabkan
cedera badan pada orang

atau kerusakan padaTV.

Pastikan untuk merakit
dudukan dengan benar
dengan mengikuti prosedur
yang ditentukan seperti
dijelaskan dalam petunjuk
penggunaan ini.

Jika ada sekrup yang kendur atau terjatuh, TV
dapat jatuh dan menyebabkan cedera badan
pada orang atau kerusakan pada TV.

Pastikan untuk
mengencangkan sekrup
dengan kuat pada posisi
yang ditentukan.

Jika Anda tidak melakukan hal ini, TV dapat jatuh
dan menyebabkan cedera badan pada orang atau
kerusakan pada TV.

Berhati-hatilah untuk tidak
membuat TV terkena
kejutan saat dipasang.

Jika TV terkena kejutan, TV dapat terjatuh atau
hancur. Hal ini dapat menyebabkan cedera.

Pastikan untuk memasang
TV pada dinding yang
tegak lurus dan juga rata.

Jika Anda tidak melakukannya, TV dapat jatuh
dan menyebabkan cedera.

Setelah TV dipasang
dengan benar, kencangkan
kabel-kabelnya dengan
baik.

Jika ada orang atau benda yang tersangkut pada

kabel, cedera atau kerusakan pada TV dapat
terjadi.

Jangan biarkan kabel listrik
AC atau kabel penghubung
terjepit.

Jika kabel listrik AC atau kabel penghubung
terjepit di antara unit dan dinding atau tertekuk
atau terpuntir secara paksa, konduktor
internalnya dapat menjadi terbuka dan
menyebabkan korsleting (hubungan pendek)
atau putusnya aliran listrik. Hal ini dapat
menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

Sekrup-sekrup yang
dibutuhkan untuk
mengencangkan Braket
Penyangga Dinding pada
dinding tidak disertakan.

Gunakan sekrup yang sesuai dengan bahan dan
struktur dinding saat memasang Braket
Penyangga Dinding.




Memasang TV pada dinding

Prosedur pemasangan berbeda, tergantung pada
TV Anda.

Ikuti petunjuk dalam petunjuk penggunaan ini,
dengan merujuk pada "Panduan Pemasangan".

Menyiapkan pemasangan

® Siapkan petunjuk penggunaan TV tersedia di
dekat Anda sebelum memasang.

® Rujuklah "Panduan Pemasangan”.

® Pastikan untuk menyediakan obeng plus yang
sesuai dengan sekrup sebelum merakit.

® Pastikan kembali posisi pemasangan TV Anda.

® Siapkan empat atau lebih sekrup berdiameter 8
mm dan satu sekrup 5 mm atau setara (tidak
disertakan). Pilih sekrup yang sesuai dengan
bahan dinding.

Memeriksa komponen

® Pastikan bahwa semua komponen sudah ada.
® Kenali komponen dari bentuknya, dengan
merujuk pada "Panduan Pemasangan’, 1.

® Alas (1)

Puli (2)

© Sekrup (+PSW6 x 20) (2)
® Sekrup (+PSW4 x 20) (2)
® Penjarak (2)

® Pita (1)

© Sekrup (+PSW6 x 50) (2)
@® Bantalan (M4) (2)

@ Sekrup (+PSW4 x 50) (2)

Memutuskan lokasi
pemasangan

1 Memutuskan lokasi pemasangan.
Lihat tabel dimensi pemasangan TV. Untuk
perinciannya, lihatlah petunjuk penggunaan
TV.

Sediakan celah yang sesuai antara TV dan
langit-langit dan bagian dinding yang
menonjol seperti terlihat di bawah ini.
Satuan: mm

300

100 100

100

Jangan sekali-kali memasang TV seperti terlihat
di bawabh ini:

Sirkulasi udara
terblokir.

Dinding

’_I;

Catatan

® Jika Anda bermaksud mengatur jalur kabel dalam dinding,
buatlah lubang pada dinding untuk memasukkan kabel
sebelum memulai pemasangan.
Untuk mencegah kabel terjepit, persiapkan lubang pada
dinding di luar lingkaran Alas ® dan Penjarak ®.

2 Putuskan posisi sekrup untuk
memasang Alas ®.
Rujuklah spesifikasi pada halaman 5.

PERINGATAN

® Dinding tempat TV akan dipasang harus mampu menahan
berat paling sedikit empat kali berat TV (Rujuklah petunjuk
penggunaan TV Anda untuk mengetahui berat TV itu.).

® Tentukan kekuatan dinding tempat TV akan dipasang.
Perkuat dinding hingga memadai, jika perlu.

Memasang Alas pada dinding

® Gunakan empat atau lebih sekrup berdiameter 8
mm atau setara (tidak disertakan).

® Pasang Alas ® pada dinding secara horizontal.
Rujuklah "Panduan Pemasangan”, 2.

Mempersiapkan pemasangan TV

Siapkan pemasangan TV, dengan mengikuti
petunjuk penggunaan TV.



Memasang TV pada dinding

1 Hubungkan kabel yang diperlukan
ke TV.

Pastikan untuk menghubungkan kabel
sebelum memasang TV pada dinding. Anda
tidak akan dapat menghubungkan kabel
setelah TV dipasang.

Rujuklah petunjuk penggunaan yang
disertakan bersama TV Anda.

Catatan

® Subkontrakkan penataan jalur kabel di dalam dinding
kepada kontraktor berlisensi.

® Bundel kabel-kabel penghubung untuk mencegah kabel
terinjak sebelum dipasang pada dinding.

2 Pasang TV pada Alas ®.

® Untuk lokasi Puli () ke gantungan pada Alas
®, rujuk tabel dimensi pemasangan TV.
Untuk perinciannya, lihatlah petunjuk
penggunaan TV.

® Tahan TV dengan kuat menggunakan kedua
tangan dan dengan perlahan gantung Puli
yang terpasang ke bagian belakang TV ke
Alas ®), sambil memastikan untuk
mengonfirmasi bentuk lubangnya.

® Setelah memasang TV pada dinding,
pastikan bahwa Puli (B) terkancing kuat pada
Alas ®.
Rujuklah "Panduan Pemasangan", 3.

PERINGATAN
® Pastikan bahwa TV dipegangi oleh dua atau lebih orang
saat diangkut.

3 Mencegah dasar TV bergeser.

® Ambil Pita ) yang kendur dan lekatkan ke
dinding dengan kuat.
Rujuklah "Panduan Pemasangan’, 4.

® Gunakan sekrup berdiameter 5 mm atau
setara (tidak disertakan).

Catatan

® Cobalah menarik sendiri dasar TV ke depan sedikit, untuk
memastikan bahwa TV tidak bergerak maju. Jika ada
gerakan, berarti TV belum terpasang dengan benar, dan
Pita ® harus dikencangkan dengan kuat kembali.

Informasi lain

Untuk melepas TV, balik prosedur pemasangan
sebelumnya.
Rujuklah "Panduan Pemasangan", 5.

PERINGATAN
® Pastikan bahwa TV dipegangi oleh dua atau lebih orang saat
dilepaskan.

Konfirmasikan selesainya
pemasangan

Periksa poin-poin berikut ini.

e Puli ® tergantung kuat pada Alas ®).

® Kawat dan kabel tidak terpuntir atau terjepit.
¢ Pita (® kencang dan tidak ada kekenduran.

PERINGATAN

® Penempatan kabel listrik AC yang tidak benar dll., dapat
menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik akibat hubungan
pendek. Pastikan untuk mengonfirmasi selesainya pemasangan
demi keselamatan.

Spesifikasi
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Dimensi: (Sekitar) [mm]
a: 100

b: 200

c: 300

d: 80

e: 370

f:100

g:60

Berat (hanya alas): (Sekitar) [kg]
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Rancangan dan spesifikasi ini dapat diubah sewaktu-waktu
tanpa pemberitahuan.
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